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Be a part of the great Programme's Annual event -
“Latvia-Lithuania: ACHIEVEMENTS”

Latvia-Lithuania Programme every year organizes the
Annual event. This year it is planned on 22nd of
September which is Balts Unity Day and is called “Latvia
-Lithuania: ACHIEVEMENTS”.

For project partners and representatives of
municipalities it is a great opportunity to show the
project, boast the achievements, spend a good time
with congenial and gather ideas for the future
collaboration.

Get more information about participation in the
event here >.

Esi dala no lieliska pasakuma
“Latvija-Lietuva: SASNIEGUMI”

Latvijas-Lietuvas programma katru
gadu riko gada pasakumu. Sogad tas
ir planots 22.septembri, kas ir Baltu
vienibas diena, un ta nosaukums ir
“Latvija-Lietuva: SASNIEGUMI".

Projektu partneriem un pasvaldibu
parstavjiem ta ir lieliska iesp€ja para-
dit savu projektu, buat lepniem par
sasniegto, pavadit lielisku laiku ar Ii-
dzigi domajosajiem un iegdt jaunas
idejas nakotnes sadarbibai.

Uzzini, ka Tu vari piedalities pasaku-
ma seit >.

Tapkite puikaus renginio “Latvija-
Lietuva: PASIEKIMAI" dalimi

Latvijos-Lietuvos Programa kiekvienais
metais organizuoja metinj renginj. Siy
mety renginys, pavadintas “Latvija-
Lietuva: PASIEKIMAI", vyks rugséjo 22
d., kuri taip pat laikoma ir Balty
vienybés diena.

Projekty partneriams ir atstovams tai
puiki galimybé pristatyti savo
projektus, pasigirti pasiekimais,
pabendrauti su bendramindiais, atrasti
idejy ateities bendradarbiavimui.

Apie dalyvavimo galimybes suzinokite
Cia >.

Financial amendments in the Programme are approved

The European Commission on 23rd of June, 2011
made its decision regarding the approval of the pro-
posed amendments in the Programme.

It was proposed to shift EUR 7 million from Priority I to
Priority II, to rearrange ERDF co-financing and update
the Programme Document regarding European Union
Strategy for Baltic Sea Region.

More information is available here >.

Ir apstiprinati Programmas
grozijumi

apstiprinaja piedavatos Programmas
grozijumus.

Tie attiecas uz 7 miljonu eiro pardali
no pirmas prioritates uz otro
prioritati, ERAF Ilidzfinans€juma
pardali, ka ari Programmas
dokumenta aktualizéSanu attieciba uz
Eiropas Savienibas stratégiju Baltijas
jaras regionam.

Vairak informacijas seit >.

Patvirtinti finansiniai
Programos pakeitimai

2011 m. birzelio 23 d. Europos Komisi-
ja paskelbé nutarimg dél Programos
sialyty pakeitimuy.

Buvo sidlyta 7 milijonus eury i$ pirmojo
prioriteto projekty finansavimo perkelti
antrojo prioriteto projektams,
pertvarkyti ERPF finansavimg ir atnau-
jinti Programos dokumentus, susijusius
su Europos Sajungos strategija Baltijos
juros regionui.

Daugiau informacijos rasite cia >.

The Project “"Water Joy” is the finalist of the RegioStars 2011

Projekts “Water Joy” -
finalists RegioStars 2011

Projekts “Water Joy” bija viens no
desmit finalistiem, kurus nomin€ja
kategorija “Fotografija” 2011.gada
RegioStar balvai, kuras apbalvoSanas

Diemzél §1 fotografija neieguva
uzvarétaja titulu, tacdu ta tika
pamanita un augti novértéta no
dalibnieku un Eiropas Komisijas
puses.

Vairak informacijas seit >.

The project “Water Joy” was among ten finalists
who were nominated in the "Photo" category of
the RegioStars 2011, which Awards ceremony
was held on 23 June in Brussels. Unfortunately
the picture did not win, however it was highly
recognized among all participants and European
Commission.

More information here >,

Projektas “"Water Joy” -
finalistas RegioStars 2011

Projektas "“Water Joy” buvo tarp
deSimties finalisty, nominuoty
RegioStars 2011 apdovanojimuose
geriausios nuotraukos kategorijoje.
Apdovanojimy ceremonija vyko birzelio
23 d. Briuselyje.

Deja, nuotrauka netapo nugalétoja,
taciau buvo dalyviy bei Europos
Komisijos pripazinta ir jvertinta.

Daugiau informacijos rasite cia >.

Testing of obtained fire fighters equipment in practice
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Divas praktiskas apmacibas notika
junija projekta “Fire Fighting”
ietvaros, kuras ugunsdzésibas un
glabSanas darbos iesaistitie varéja
parliecinaties par Jiegadata
aprikojuma izmantosSanu praksg, ka
ari par to, cik saskanots ir Latvijas un
Lietuvas ugunsdzéséju darbs un ka
tie palidz viens otram.

Vairak informacijas un bilzu galerija ir
pieejama seit >.

Two practical trainings within the project “Fire
Fighting”
stakeholders who are involved in fire fighting and
rescue works how obtained equipment is working
and how coordinated Latvian and Lithuanian fire
fighters can work and help to each other.

More information and pictures gallery here >.

were organized in June in order to show

Gautos gaisrininky jrangos
testavimas praktikoje

Birzelio ménesj projektas “Fire
Fighting” organizavo dvejas pratybas,
kuriy metu suinteresuotieji asmenys
galéjo stebéti, kaip veikia projekto
metu jsigyta jranga ir kaip Latvijos ir
Lietuvos prieSgaisrinés gelbéjimo
tarnybos gaisrininkai nuosekliai dirba
kartu.

Daugiau informacijos ir nuotrauky
galerija cia >.

Mid-Baltic Crafts: from challenges to achievements

The project Mid Baltic Crafts has had its final
@ MID conference “Mid-Baltic Crafts: from challenges to
achievements” at the end of Spring where all

@’@ BALTIC results of the cooperation and achievements were
CRAFTS presented and discussed.

During this project in cooperation of 11 partners

Vidusbaltijas amatnieciba: no
izaicinajumiem lidz sasniegumiem

Pavasara beigas projekts “Mid-Baltic
Crafts” organizéja projekta
nosléguma konferenci “Vidusbaltijas
amatnieciba: no izaicinajumiem Iidz
sasniegumiem”, kura tika prezenteéti
un apspriesti sadarbibas rezultati un
sasniegtais.

Si projekta laika, sadarbojoties 11
partneriem no Latvijas un Lietuvas
pierobezas regioniem, ir izveidoti
amatniecibas un makslas centri, ka
ari 1stenotas citas interesantas
aktivitates.

Vairak informacijas un bildes seit >.

from Latvia and Lithuania border regions craft and
art centres have been established as well as other
many interesting activities have been implemented.

More information and pictures here >.

sV v —

pasiekimy

Pavasario pabaigoje “Mid-Baltic
Crafts” projektas surenge baigiamajq
konferencijq “Vidurio Balty amatai:
nuo issakiy iki pasiekimy”, kurios
metu buvo pristatyti visi
bendradarbiavimo rezultatai ir
pasiekimai.

Sio projekto metu, bendra-
darbiaujant 11 Latvijos ir Lietuvos
pasienio regiony partneriy, buvo
isteigti amaty ir meno centrai, tai pat
igyvendintos kitos jdomios veiklos.

Daugiau informacijos ir nuotrauky
galerija cia >.

Three new team members at the Joint Technical Secretariat

Anete Govore Marina Gnedova  Lina Zukauskaité

Tris jauni darbinieki uzsak darbu
Apvienotaja tehniskaja
sekretariata

Apvienota tehniska sekretariata
kolektivam ir pievienojusas tris
jaunas koléges — Anete Govore, kas
ir Programmas asistente, Marina
Gnedova, kas ir projektu vaditaja un
Lina Zukauskaite, kas ir sabiedrisko
attiecibu specialiste.

Papildu apraksti par darbiniekiem ir
pieejami Seit >.

The Joint Technical Secretariat has
been revived with three new team
members - Anete Govore is a new Pro-
gramme Assistant, Marina Gnedova is a
new Project Manager and Lina Zu-
kauskaité is a new Information Man-
ager.

More information on new employees
can be found here >.

Trys nauji darbuotojai papilde
Jungtinio techninio sekretoriato
komandg

Jungtinio techninio sekretoriato
komandg papildé trys nauji darbuotojai
- Programos asistenté Anete Govore,
projekty vadybininké Marina Gnedova
ir vieSyjy rysSiy specialisté Lina
Zukauskaiteé.

Daugiau informacijos apie naujus
darbuotojus rasite cia >.

E-letter is prepared by:
Latvia-Lithuania Programme

Joint Technical Secretariat

State Regional Development Agency

Ausekla str. 14-8 (5th floor)
LV-1010 Riga, Latvia

LV tel.:+371 6735 0610

LT tel.:4+370 6999 4692
Fax: +371 6735 0623
Email: info@latlit.eu

Questions or comments?
E-mail us to info@latlit.eu

www.latlit.eu


http://www.latlit.eu/eng/news/be_a_part_of_the_great_program
mailto:irma.astrauskaite@latlit.eu
http://www.latlit.eu/
http://www.latlit.eu/eng/news/be_a_part_of_the_great_program
http://www.latlit.eu/eng/news/be_a_part_of_the_great_program
http://www.latlit.eu/eng/news/the_project_water_joy_is_the_f
http://www.latlit.eu/eng/news/three_new_team_members_at_the_
http://www.latlit.eu/eng/news/seminar_for_lithuanian_communi
http://www.latlit.eu/eng/news/financial_amendments_in_the_pr
http://www.latlit.eu/eng/news/financial_amendments_in_the_pr
http://www.latlit.eu/eng/news/financial_amendments_in_the_pr
http://www.latlit.eu/eng/news/the_project_water_joy_is_the_f
http://www.latlit.eu/eng/news/testing_of_obtained_fire_fight
http://www.latlit.eu/eng/news/testing_of_obtained_fire_fight
http://www.latlit.eu/eng/news/midbaltic_crafts_from_challeng
http://www.latlit.eu/eng/news/midbaltic_crafts_from_challeng
http://www.latlit.eu/eng/news/the_project_water_joy_is_the_f
http://www.latlit.eu/eng/news/three_new_team_members_at_the_
http://www.latlit.eu/eng/news/three_new_team_members_at_the_
http://www.latlit.eu/eng/news/testing_of_obtained_fire_fight
http://www.latlit.eu/eng/news/midbaltic_crafts_from_challeng

